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ОРГАНИЗАТОРЫ

Федеральное агентство по делам национальностей
Министерство иностранных дел Российской Федерации
Российский комитет программы ЮНЕСКО «Информация для всех»
Межрегиональный центр библиотечного сотрудничества

ПРИ ПОДДЕРЖКЕ

Министерства цифрового развития, связи и масовых коммуникаций 
Российской Федерации
Комиссии Российской Федерации по делам ЮНЕСКО
Постоянного представительства Российской Федерации при ЮНЕСКО

Место проведения конференции: Таврический дворец (Санкт-Петербург, 
Шпалерная улица, д. 47)

Рабочие языки – русский и английский (синхронный перевод)

Программа мероприятия и список участников даны по состоянию на 24 июня 2024 года. 
Оргкомитет приносит извинения за возможные изменения
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Федеральное агентство по делам национальностей

Федеральное агентство по делам национальностей (ФАДН России) является 
федеральным органом исполнительной власти, осуществляющим функции 
по выработке и реализации государственной национальной политики, 
осуществлению мер, направленных на обеспечение этнокультурного 
развития народов Российской Федерации, профилактике любых форм 
дискриминации по признакам расовой, национальной, религиозной 
или языковой принадлежности. Руководитель агентства И. В. Баринов 
возглавляет Национальный организационный комитет по подготовке и 
проведению в 2022–2032 годах в Российской Федерации Международного 
десятилетия языков коренных народов. ФАДН России координирует 
деятельность по реализации Плана мероприятий по проведению в Российской 
Федерации Международного десятилетия языков коренных народов.

https://fadn.gov.ru

Российский комитет Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»

Российский комитет Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» создан 
Комиссией Российской Федерации по делам ЮНЕСКО и Министерством 
культуры Российской Федерации в 2001 г., это первый национальный 
комитет Программы. В состав Комитета входят представители органов 
государственной власти, учреждений образования, науки, культуры, 
коммуникаций, общественных объединений и коммерческих структур. 

Комитет оказывает содействие в реализации идей, задач, концептуальных 
положений и приоритетных направлений деятельности Программы на 
национальном и международном уровне; участвует в совершенствовании 
политики и нормативной правовой базы в сфере культуры, образования, 
коммуникации и информации в целях построения инклюзивного 
информационного общества/обществ знания; способствует развитию 
научно-теоретических и научно-методических разработок, формированию 
центров передового опыта и совершенствованию деятельности институтов 
в сферах своей компетенции.

www.ifapcom.ru

Межрегиональный центр библиотечного сотрудничества

Межрегиональный центр библиотечного сотрудничества (МЦБС) – 
рабочий орган Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех». Основные направления деятельности МЦБС, помимо участия 
в реализации Программы ЮНЕСКО «Информация для всех», включают 
участие в формировании и реализации в России программ и проектов в сфере 
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исследований социокультурных трансформаций под влиянием сохранения 
культурного и научного наследия в аналоговом и цифровом форматах, 
поддержки и развития чтения и медийно-информационной грамотности, 
сохранения и развития русского языка и других языков народов России, 
развития многоязычия в киберпространстве, развития Общероссийской 
сети публичных центров правовой и иной социально значимой информации, 
повышения квалификации библиотечных и педагогических кадров. МЦБС 
совместно с Российским комитетом Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех», международными, российскими федеральными и региональными 
учреждениями культуры, науки, образования, коммуникации и информации 
регулярно организует в разных городах России международные, 
всероссийские и межрегиональные мероприятия, готовит, публикует и 
распространяет информационно-аналитические и методические материалы 
по всем вышеперечисленным направлениям.

www.mcbs.ru
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Председатель:

БАРИНОВ Игорь Вячеславович, руководитель Федерального агентства 
по делам национальностей; председатель Национального организационного 
комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах в Российской 
Федерации Международного десятилетия языков коренных народов 
(Российская Федерация)

Заместители председателя:

БЕДКИН Станислав Анатольевич, заместитель руководителя 
Федерального агентства по делам национальностей; заместитель 
председателя Национального организационного комитета по подготовке и 
проведению в 2022–2032 годах в Российской Федерации Международного 
десятилетия языков коренных народов (Российская Федерация)

БАКЕЙКИН Сергей Дмитриевич, председатель Российского комитета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; член Комиссии Российской 
Федерации по делам ЮНЕСКО; генеральный директор Межрегионального 
центра библиотечного сотрудничества; член Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов (Российская Федерация)

Члены

ВЕЙСАЛОВА Нина Глебовна, вице-президент Ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской 
Федерации; член Руководящего комитета Глобальной целевой группы 
ЮНЕСКО по проведению Десятилетия действий в поддержку языков 
коренных народов (Российская Федерация)

ВЛАСОВ Иван Андреевич, начальник Управления анализа, прогноза и 
работы с иностранными гражданами Федерального агентства по делам 
национальностей (Российская Федерация)

ГАБЫШЕВА Феодосия Васильевна, руководитель Центра изучения, 
сохранения и развития родных языков Академии наук Республики Саха 
(Якутия); председатель Рабочей группы по родным языкам народов 
Сибири и Дальнего Востока при Межрегиональной ассоциации «Сибирское 
соглашение» (Российская Федерация)

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ
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ГРИН Кордел, заместитель председателя Межправительственного совета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; председатель Рабочей 
группы Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» по доступности 
информации; исполнительный директор Национальной комиссии Ямайки 
по телерадиовещанию (Ямайка)

ДЖАНДЬЯЛА Прабакар Рао, декан факультета гуманитарных наук 
Университета Хайдарабада (Индия)

ДОВГАЛЕНКО Татьяна Евгеньевна, заместитель директора Департамента 
по многостороннему гуманитарному сотрудничеству и культурным связям 
Министерства иностранных дел Российской Федерации; ответственный 
секретарь Комиссии Российской Федерации по делам ЮНЕСКО 
(Российская Федерация) 

МЮЛЛЕР ДЕ ОЛИВЕЙРА Жилван, профессор Федерального универ- 
ситета Санта Катарина; заведующий кафедрой ЮНЕСКО «Языковые 
технологии для сохранения и развития языкового разнообразия» (Бразилия)

НГУЕН Тхи Тху Дат, директор Ханойского филиала Государственного 
института русского языка имени А. С. Пушкина при Управлении 
международного сотрудничества Министерства образования и подготовки 
кадров Социалистической Республики Вьетнам (Вьетнам) 

ПАРШАКОВА Анастасия Валерьевна, заместитель председателя 
Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; член 
Бюро Межправительственного совета Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех»; председатель Рабочей группы Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех» по многоязычию; заместитель генерального директора 
Межрегионального центра библиотечного сотрудничества (Российская 
Федерация)

ПРАДО Даниэль, независимый консультант; бывший директор Департамента 
терминологии и языкового планирования Латинского союза (Аргентина)

РОНКИ Альфредо, профессор Миланского политехнического 
университета; генеральный секретарь программы Европейской комиссии 
«MEDICI» (Италия)

ХАМРАЕВА Елизавета Александровна, заведующая кафедрой 
лингводидактики и билингвизма Московского педагогического 
государственного университета; начальник управления образованием 
Центра международного сотрудничества Министерства просвещения 
Российской Федерации (Российская Федерация) 
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ЦЫБИКОВ Тимур Гомбожапович, начальник Управления 
государственной политики в сфере межнациональных отношений 
Федерального агентства по делам национальностей; ответственный 
секретарь Национального организационного комитета по подготовке и 
проведению в 2022–2032 годах в Российской Федерации Международного 
десятилетия языков коренных народов; советник Руководящего комитета 
Глобальной целевой группы ЮНЕСКО по проведению Десятилетия 
действий в поддержку языков коренных народов (Российская Федерация)

ЧУМАРЕВ Сергей Леонидович, заместитель директора Департамента 
многостороннего сотрудничества по правам человека Министерства 
иностранных дел Российской Федерации (Российская Федерация)
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1 июля, понедельник

10:00–11:00 Торжественное открытие конференции

Приветствия:

МАГОМЕДОВ Магомедсалам Магомедалиевич, заместитель Руководителя 
Администрации Президента Российской Федерации (Российская 
Федерация)

БАРИНОВ Игорь Вячеславович, руководитель Федерального агентства 
по делам национальностей; председатель Национального организационного 
комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах в Российской 
Федерации Международного десятилетия языков коренных народов 
(Российская Федерация)

КОРАБЕЛЬНИКОВ Алексей Алексеевич, вице-губернатор Санкт-
Петербурга  (Российская Федерация)

МЕДИНА ХИМЕНЕЗ Пабло Мигель, председатель 
Межправительственного совета Программы ЮНЕСКО «Информация для 
всех» (Доминиканская Республика) 

ПРИМАКОВ Евгений Александрович, руководитель Федерального 
агентства по делам Содружества Независимых Государств, 
соотечественников, проживающих за рубежом, и по международному 
гуманитарному сотрудничеству (Российская Федерация) 

ДОВГАЛЕНКО Татьяна Евгеньевна, заместитель директора Департамента 
по многостороннему гуманитарному сотрудничеству и культурным связям 
Министерства иностранных дел Российской Федерации; ответственный 
секретарь Комиссии Российской Федерации по делам ЮНЕСКО 
(Российская Федерация) 

БАКЕЙКИН Сергей Дмитриевич, председатель Российского комитета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; генеральный директор 
Межрегионального центра библиотечного сотрудничества; член Комиссии 
Российской Федерации по делам ЮНЕСКО; член Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов (Российская Федерация)

НДОНГ АЙЕКАБА Лучиано Нкого, Чрезвычайный и Полномочный 
Посол Республики Экваториальная Гвинея в Российской Федерации 
(Экваториальная Гвинея)

ПРОГРАММА КОНФЕРЕНЦИИ
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НКУРУНЗИЗА Джозеф, Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Республики Бурунди в Российской Федерации (Бурунди)

ЛЕДКОВ Григорий Петрович, президент Ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской 
Федерации; член Комитета Совета Федерации Федерального Собрания 
Российской Федерации по федеративному устройству, региональной 
политике, местному самоуправлению и делам Севера; член Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов  (Российская Федерация)

ТУЛТАЕВ Петр Николаевич, председатель Совета Ассоциации финно-
угорских народов Российской Федерации; член Комитета Совета Федерации 
Федерального Собрания Российской Федерации по науке, образованию и 
культуре; член Национального организационного комитета по подготовке и 
проведению в 2022–2032 годах в Российской Федерации Международного 
десятилетия языков коренных народов (Российская Федерация)
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11:00–13:00 Пленарное заседание «Языковое многообразие: 
вызовы современного мира»

Модератор:

ЦЫБИКОВ Тимур Гомбожапович, начальник Управления государственной 
политики в сфере межнациональных отношений Федерального агентства 
по делам национальностей; ответственный секретарь Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов; советник Руководящего комитета Глобальной целевой группы 
ЮНЕСКО по проведению Десятилетия действий в поддержку языков 
коренных народов (Российская Федерация)

Доклады:

МЕДИНА ХИМЕНЕЗ Пабло Мигель, председатель Межправительственного 
совета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» (Доминиканская 
Республика) 
Тема доклада уточняется

МЮЛЛЕР ДЕ ОЛИВЕЙРА Жилван, профессор Федерального университета 
Санта Катарина; заведующий кафедрой ЮНЕСКО «Языковая политика в 
интересах сохранения и развития языкового разнообразия» (Бразилия) 
Языки Латинской Америки на цифровом фронте: управление, обеспечение и 
суверенитет

ДЖАНДЬЯЛА Прабакар Рао, декан факультета гуманитарных наук 
Университета Хайдарабада (Индия)
Малосохранившиеся языки в цифровом мире: опыт Индии

ДИКИ-КИДИРИ Марсель, академик Африканской академии языков 
(Центральноафриканская Республика)
Вызовы для африканских языков в цифровом мире

ПАРШАКОВА Анастасия Валерьевна, заместитель председателя 
Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация для 
всех»; член Бюро Межправительственного совета Программы 
ЮНЕСКО «Информация для всех»; председатель Рабочей группы 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» по многоязычию; 
заместитель генерального директора Межрегионального центра 
библиотечного сотрудничества (Российская Федерация)
Поддержка языков и культур в цифровом мире: новые возможности и новые 
вызовы
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РУСЕЦКАЯ Маргарита Николаевна, депутат Московской городской 
Думы; член Совета при Президенте Российской Федерации по русскому 
языку (Российская Федерация) 
Русский язык: потенциал межкультурной коммуникации

УРМАНЧИЕВА Анна Юрьевна, заведующая отделом языков 
народов России, заместитель директора по научной работе Института 
лингвистических исследований Российской академии наук (Российская 
Федерация)
Сохранение языкового разнообразия: мотивация как ключевой фактор успеха 

СЮРЮН Аржаана Александровна, руководитель Научного центра по 
сохранению, возрождению и документации языков России Института 
языкознания Российской академии наук (Российская Федерация) 
Деятельность научных учреждений в интересах языковых сообществ

ВЕЙСАЛОВА Нина Глебовна, вице-президент Ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской 
Федерации; член Руководящего комитета Глобальной целевой группы 
ЮНЕСКО по проведению Десятилетия действий в поддержку языков 
коренных народов (Российская Федерация)
Объединение действий в условиях глобальных вызовов: роль общественных 
организаций в сбережении языков коренных народов

13:00–14:30 Обед
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14:30–16:30 Пленарное заседание «Политика поддержки и 
развития родных языков: международные, национальные, 
региональные аспекты» (посвящается памяти Е. И. Кузьмина 
и А. Самассеку)

Модераторы: 

БАКЕЙКИН Сергей Дмитриевич, председатель Российского комитета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; генеральный директор 
Межрегионального центра библиотечного сотрудничества; член Комиссии 
Российской Федерации по делам ЮНЕСКО; член Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов (Российская Федерация)

ДЖАНДЬЯЛА Прабакар Рао, декан факультета гуманитарных наук 
Университета Хайдарабада (Индия)

Доклады:

ГОРДОН Дороти, член Наблюдательного совета Института ЮНЕСКО по 
информационным технологиям в образовании (Гана) 
Якутская декларация о языковом и культурном разнообразии в 
киберпространстве: 10 лет спустя

МОХАН Шайлендра, директор Центрального института индийских языков 
(Индия) 
Многоязычное образование в Индии: политика и практика в контексте 
программы «Национальная образовательная политика – 2020» 

СИССЕ СИЛЛА Фатумата Хама, директор по неформальному образованию 
и национальным языкам Министерства национального образования Мали 
(Мали) 
Сохранение тринадцати родных языков, официально признанных в 
Конституции Мали 2023 года. Какое будущее ждет другие родные языки?

АЗИЗ Энданг Аминудин, руководитель Агентства по языковому развитию 
Министерства образования, культуры, науки и технологий Индонезии 
(Индонезия)
Индонезия в поиске путей сохранения местных языков
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ЧУМАРЕВ Сергей Леонидович, заместитель директора Департамента 
многостороннего сотрудничества по правам человека Министерства 
иностранных дел Российской Федерации (Российская Федерация)
Реализация Московской декларации и целей Десятилетия языков коренных 
народов

БРЫЗГАЛОВА Саргылана Матвеевна, заместитель директора 
Федерального института родных языков Российской Федерации 
(Российская Федерация)
Новые аспекты развития языковой политики в системе общего образования 
Российской Федерации

РЕБКОВЕЦ Ольга Александровна, и. о. ректора Камчатского 
государственного университета имени Витуса Беринга (Российская 
Федерация) 
Укрепление научно-исследовательской деятельности как основы 
совершенствования государственной политики по сохранению и развитию 
языков коренных малочисленных народов

БОДИ Золтан, старший научный сотрудник Исследовательского центра 
языкового планирования Института венгерских исследований (Венгрия) 
Политика поддержки и развития миноритарного языка Венгрии в рамках 
Европы

ГАБЫШЕВА Феодосия Васильевна, руководитель Центра изучения, 
сохранения и развития родных языков Академии наук Республики Саха 
(Якутия), председатель Рабочей группы по родным языкам народов 
Сибири и Дальнего Востока при Межрегиональной ассоциации «Сибирское 
соглашение» (Российская Федерация)
Обеспечение благоприятной среды для сохранения и развития родных языков: 
опыт Якутии

16:30–17:00 Кофе-брейк
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17:00–18:30 Пленарное заседание «Деятельность институтов 
поддержки многоязычия: ключевые тенденции и проблемы»

Модераторы:

МЮЛЛЕР ДЕ ОЛИВЕЙРА Жилван, профессор Федерального 
университета Санта Катарина; заведующий кафедрой ЮНЕСКО «Языковая 
политика в интересах сохранения и развития языкового разнообразия» 
(Бразилия)

ПАРШАКОВА Анастасия Валерьевна, заместитель председателя 
Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; член 
Бюро Межправительственного совета Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех»; председатель Рабочей группы Программы ЮНЕСКО 
«Информация для всех» по многоязычию; заместитель генерального 
директора Межрегионального центра библиотечного сотрудничества 
(Российская Федерация)

Доклады:

НГУЕН Тхи Тху Дат, директор Ханойского филиала Государственного 
института русского языка имени А. С. Пушкина при Управлении 
международного сотрудничества Министерства образования и подготовки 
кадров Социалистической Республики Вьетнам (Вьетнам) 
Международное взаимодействие в сфере поддержки языкового разнообразия: 
опыт Вьетнама

ДАМИТ Ашрол Рахими, профессор Университета Брунея-Даруссалама 
(Бруней-Даруссалам)
Сохранение разнообразия языков Бруней-Даруссалама

БАКАШОВА Жылдыз Кемеловна, директор Национального 
исторического музея Кыргызской Республики; член-корреспондент 
Национальной академии наук Кыргызской Республики (Кыргызская 
Республика) 
Тенденции и проблемы сохранения культурного и языкового разнообразия в 
Кыргызстане

КУПИНА Юлия Аркадьевна, директор Российского этнографического 
музея; член Национального организационного комитета по подготовке и 
проведению в 2022–2032 годах в Российской Федерации Международного 
десятилетия языков коренных народов (Российская Федерация)
Языки коренных народов как символ и метод музейной коммуникации
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УРУН Софья Александровна, доцент кафедры этнокультурологии;  
и. о. директора Института народов Севера Российского государственного 
педагогического университета имени А. И. Герцена (Российская Федерация)
Языки народов Севера, Сибири и Дальнего Востока в системе высшего 
образования Российской Федерации: история и современность

ОВХАДОВ Муса Рукманович, директор Института чеченского языка, 
профессор, доктор филологических наук; член-корреспондент Академии 
наук Чеченской Республики (Российская Федерация)
Основные направления работы учреждений науки и образования по 
сохранении и развитию языков коренных народов Российской Федерации

АНТОНОВА Марина Владимировна, ректор Мордовского государственного 
педагогического университета имени М. Е. Евсевьева; доктор педагогических 
наук; профессор Российской академии образования (Российская Федерация)
Педагогический университет как центр сохранения и развития родных 
языков и культур



16

2 
ию

ля
 (в

то
рн

ик
)

2 июля, вторник

10:00–11:00 Пленарное заседание «Деятельность институтов 
поддержки многоязычия: ключевые тенденции и проблемы» 
(продолжение)

Модераторы:

БАКАШОВА Жылдыз Кемеловна, директор Национального 
исторического музея Кыргызской Республики; член-корреспондент 
Национальной академии наук Кыргызской Республики (Кыргызская 
Республика)

ЭМИЛЬССОН Элин Маргрет, профессор Национального педагогического 
университета Мексики; член Исполнительного комитета кафедры ЮНЕСКО 
«Языковая политика в интересах сохранения и развития языкового 
разнообразия»; профессор Национального автономного университета 
Мексики (Мексика) 

Доклады:

МАМЕДОВА Лятифа Адыль Кызы, директор Централизованной 
библиотечной системы г. Баку (Азербайджан) 
Многоязычие и мультикультурализм в библиотеках Азербайджана: проблемы 
и задачи

ЮРИК Инна Викторовна, директор Научной библиотеки Белорусского 
национального технического университета (Беларусь)
Вклад научных библиотек в развитие языкового разнообразия: передовые 
практики Беларуси

НОВОСЕЛЬЦЕВА Наталья Владимировна, директор издательства 
«Кɵкжиек-Горизонт» (Казахстан) 
Поддержка многоязычия: перспективы издательской деятельности на фоне 
новых тенденций образовательной политики в Республике Казахстан

ТОЛМАШОВА Нина Антоновна, заместитель директора – начальник 
отдела Хакасского книжного издательства имени В. М. Торосова (Российская 
Федерация)
Актуальные вопросы издательской деятельности на языках народов России: 
опыт Хакасского книжного издательства имени В. М. Торосова
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ЧИРКОВА Лариса Васильевна, председатель Общества вепсской 
культуры; корреспондент Службы информационных программ 
телерадиовещания на национальных языках ГТРК Карелия (Российская 
Федерация)
Современные практики сохранения языков коренных народов: опыт 
региональных СМИ

ЯР Марина Тэтакучевна, главный редактор редакции газет «Няръяна 
Нгэрм» и «Мынико» дирекции печатных СМИ АНО «Ямал-Медиа» 
(Российская Федерация)
Печатные СМИ на родных языках как способ их сохранения
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11:00–13:00 Тематический трек «Родные языки в образовании»

Модераторы:

НГУЕН Тхи Тху Дат, директор Ханойского филиала Государственного 
института русского языка имени А. С. Пушкина при Управлении 
международного сотрудничества Министерства образования и подготовки 
кадров Социалистической Республики Вьетнам (Вьетнам)

ХАМРАЕВА Елизавета Александровна, заведующая кафедрой 
лингводидактики и билингвизма Московского педагогического 
государственного университета; начальник управления образованием 
Центра международного сотрудничества Министерства просвещения 
Российской Федерации (Российская Федерация)

Доклады:

ЭМИЛЬССОН Элин Маргрет, профессор Национального педагогического 
университета Мексики; член Исполнительного комитета кафедры ЮНЕСКО 
«Языковая политика в интересах сохранения и развития языкового 
разнообразия»; профессор Национального автономного университета 
Мексики (Мексика) 
Повышение квалификации преподавателей языков коренных народов Мексики: 
возрождая социальные практики

ЭНГАНЕМЕН БЕКЕМЕН Мари Мадлен, заведующая отделом мониторинга 
сотрудничества между Камеруном и странами Центральной и Восточной 
Европы Министерства иностранных дел Камеруна (Камерун) 
Двуязычное и межкультурное образование в Центральной Африке: опыт 
Камеруна

ХАМРАЕВА Елизавета Александровна, заведующая кафедрой 
лингводидактики и билингвизма Московского педагогического 
государственного университета; начальник управления образованием 
Центра международного сотрудничества Министерства просвещения 
Российской Федерации (Российская Федерация) 
Современные технологии обучения родным языкам: функциональность и 
интегративность

РЕЙС ЖАТОБА Жулио, старший преподаватель Университета Макао; 
координатор кафедры ЮНЕСКО «Языковая политика в интересах 
сохранения и развития языкового разнообразия» (Китай) 
Как уберечь языки наследия: опыт сохранения языковой палитры Макао
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ГАБДУЛХАКОВА Расима Фаридовна, доцент кафедры иностранных 
языков Ташкентского международного университета Кимё (Узбекистан) 
Актуальные проблемы преподавания русского языка в Узбекистане

САФИУЛЛИНА Розалия Расиховна, начальник отдела национального 
образования Управления национального образования Министерства 
образования и науки Республики Башкортостан (Российская Федерация)
Государственная поддержка родных языков в системе образования Республики 
Башкортостан: региональный опыт и перспективы развития

ХАСАРОКОВ Биляль Магометович, заведующий кафедрой кабардино-
черкесского и абазинского языков и литератур, доцент Карачаево-
Черкесского республиканского института повышения квалификации 
работников образования (Российская Федерация)
Родные языки народов Карачаево-Черкесской Республики в системе 
образования: современное состояние, перспективы их сохранения и развития

ВОЛКОВА Татьяна Геннадьевна, директор Удмуртской государственной 
гимназии имени Кузебая Герда (Российская Федерация)
Создание личностно развивающей образовательной среды при обучении 
родному удмуртскому языку в условиях города

МУРТАЗАЕВА Гульнара Наримановна, директор Средней 
общеобразовательной школы № 44 имени Героя Российской Федерации 
Алиме Абденановой городского округа Симферополь Республики Крым 
(Российская Федерация)
Реализация образовательной, языковой политики и изучение родного языка в 
рамках билингвального обучения в Республике Крым

ВЫУЧЕЙСКАЯ Парасковья Ивановна, учитель Средней школы  
п. Красное Ненецкого автономного округа (Российская Федерация)
Преподавание родного (ненецкого) языка во внеучебной деятельности в 
условиях обновленных ФГОС

13:00–14:00 Обед
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14:00–16:00 Тематический трек «Использование передовых 
технологий и систем искусственного интеллекта для сохранения и 
продвижения языкового разнообразия»

Модераторы:

АДЕГБОЛА Тунде, исполнительный директор проекта African Languages 
Technology (Нигерия) 

ПАРШАКОВА Анастасия Валерьевна, заместитель председателя 
Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; член 
Бюро Межправительственного совета Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех»; председатель Рабочей группы Программы ЮНЕСКО 
«Информация для всех» по многоязычию; заместитель генерального 
директора Межрегионального центра библиотечного сотрудничества 
(Российская Федерация)

Доклады:

АДЕГБОЛА Тунде, исполнительный директор проекта African Languages 
Technology (Нигерия) 
Передовые информационные технологии в помощь сохранению родных языков 
Африки

СТЮАРТ Джанет, основатель и президент компании Translation Commoms 
(США) 
Реализация Глобального плана действий Международного десятилетия 
языков коренных народов

БОБРЫШЕВ Сергей Николаевич, коммерческий директор компании 
«ПараТайп», профессор Российского государственного университета имени 
А. Н. Косыгина, член Международной ассоциации шрифтовых дизайнеров 
ATypI, член Российского комитета Программы ЮНЕСКО «Информация 
для всех» (Российская Федерация) 
Шрифтовое обеспечение языков коренных народов: международный и 
российский опыт

ПРАДО Даниэль, независимый консультант;  бывший директор Департамента 
терминологии и языкового планирования Латинского союза (Аргентина)
Цифровые лингвистические платформы для языков коренных народов 
Латинской Америки



21

2 
ию

ля
 (в

то
рн

ик
)

МАЛАТЖИ Эдгар, старший преподаватель Университета Лимпопо (ЮАР) 
Искусственный интеллект и развитие языков Южной Африки, страдавших 
от маргинализации

ОВАНЕСЯН Гаяне Размиковна, профессор, заведующая кафедрой 
переводоведения Государственного университета имени В. Я. Брюсова 
(Армения)
Расширение возможностей машинного перевода для обеспечения языкового 
разнообразия в академической среде

МЕДЕЙКО Владимир Владимирович, генеральный директор интернет-
энциклопедии «Рувики» (Российская Федерация) 
Роль онлайн-энциклопедий и больших языковых моделей в сохранении и 
активизации использования языков

ЧЕМЫШЕВ Андрей Валерьевич, научный сотрудник лаборатории 
междисциплинарных исследований Марийского научно-исследовательского 
института языка, литературы и истории имени В. М. Васильева (Российская 
Федерация) 
Опыт создания систем автоматического перевода видеоконтента на языки 
коренных народов

КУНАФИН Айгиз Ражапович, программист, автор проекта умной колонки 
Һомай на башкирском языке (Российская Федерация) 
Как большие языковые модели помогают языкам коренных народов?

АРОНИЯ Фериде Сосоевна, начальник отдела поддержки и развития 
языков народов Российской Федерации Дома народов России (Российская 
Федерация)
Цифровые решения для поддержки родных языков: опыт Дома народов России

16:00–16:30 Кофе-брейк



22

2 
ию

ля
 (в

то
рн

ик
)

16:30–18:00 Тематический трек «Лингвистические права и 
языковой активизм»

Модератор:

ВЕЙСАЛОВА Нина Глебовна, вице-президент Ассоциации коренных 
малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской 
Федерации; член Руководящего комитета Глобальной целевой группы 
ЮНЕСКО по проведению Десятилетия действий в поддержку языков 
коренных народов (Российская Федерация)

Доклады:

СИКАЗВЕ Даниэль, исполнительный секретарь Замбийского ПЕН клуба 
(Замбия) 
Борьба за лингвистическое разнообразие в средствах массовой информации 
Замбии

ГУНЖИТОВА Гарма-Ханда Цыбикжаповна, директор Высшей школы 
бурятского языка и литературы Бурятского государственного университета 
имени Доржи Банзарова (Российская Федерация)
Роль языкового активизма в реализации региональной языковой политики

ЮСУПОВА Гульназ Равиловна, директор АНО по сохранению и развитию 
башкирского языка (Российская Федерация)
Проекты АНО по сохранению и развитию башкирского языка, популяризующие 
башкирский язык

БИДАНОК Марзият Мугдиновна, заместитель директора по науке 
Адыгейского республиканского института гуманитарных исследований 
имени Т. М. Керашева (Российская Федерация)
Сохранение и развитие родного (адыгейского) языка посредством организации 
и проведения молодежного этнокультурного лагеря «Адыгэ Хабзэ» (Адыгский 
этикет) 

КИЛИК Маргарита Анатольевна, учитель русского языка и литературы 
Елизовской средней школы № 2, председатель Ассоциации учителей родных 
языков, литературы и культуры КМНС Камчатского края (Российская 
Федерация)
Роль семейных традиций в передаче языковых и культурных знаний: опыт 
работы разговорных семейных клубов в Камчатском крае
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ОДЗЯЛ Марина Андусовна, член Исполнительного комитета 
Межрегионального общественного движения «Ассоциация преподавателей 
родного языка и литературы коренных малочисленных народов Севера, 
Сибири и Дальнего Востока Российской Федерации»; заместитель 
председателя Межрегионального общественного движения «Ассоциация 
учителей родных языков, литературы и культуры коренных малочисленных 
народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Хабаровского края, 
Приморского края и Сахалинской области» (Российская Федерация)
Общественные инициативы по сохранению исчезающих языков коренных 
малочисленных народов Дальнего Востока: пути развития

ФЕДИНА Марина Серафимовна, ведущий научный сотрудник Коми 
республиканской академии государственной службы и управления 
(Российская Федерация)
Усилия языковых активистов по поддержке родных языков: опыт Республики 
Коми 

ЧЕПСАРАКОВА Наталья Ильдаровна, директор Центра развития 
творчества детей и юношества пгт. Шерегеш Таштагольского муниципального 
района Кемеровской области (Российская Федерация)
Общественно-научные инициативы по сохранению культурного и языкового 
наследия шорского народа
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18:00–18:30 Заключительное пленарное заседание «Сохранение 
языкового разнообразия в интересах устойчивого развития»

Модераторы:

БАКЕЙКИН Сергей Дмитриевич, председатель Российского комитета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех»; генеральный директор 
Межрегионального центра библиотечного сотрудничества; член Комиссии 
Российской Федерации по делам ЮНЕСКО; член Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов (Российская Федерация)

ГРИН Кордел, заместитель председателя Межправительственного совета 
Программы ЮНЕСКО «Информация для всех», председатель Рабочей 
группы Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» по доступности 
информации, исполнительный директор Национальной комиссии Ямайки 
по телерадиовещанию (Ямайка)

Выступающие:

ЦЫБИКОВ Тимур Гомбожапович, начальник Управления государственной 
политики в сфере межнациональных отношений Федерального агентства 
по делам национальностей; ответственный секретарь Национального 
организационного комитета по подготовке и проведению в 2022–2032 годах 
в Российской Федерации Международного десятилетия языков коренных 
народов; советник Руководящего комитета Глобальной целевой группы 
ЮНЕСКО по проведению Десятилетия действий в поддержку языков 
коренных народов (Российская Федерация)

МЕДИНА ХИМЕНЕЗ Пабло Мигель, председатель Межправительственного 
совета Программы ЮНЕСКО «Информация для всех» (Доминиканская 
Республика) 

КОЧОФА Анисет Габриэль, профессор Московского государственного 
университета имени М. В. Ломоносова; Верховный комиссар и заместитель 
генерального секретаря Евразийской организации экономического 
сотрудничества по международному сотрудничеству (ЕЕОС) (Бенин)


